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[Ipornecc nzydenus smoneu JKaHHbI 1’ ApK HACYUTHIBAECT HE OHO CTO-
netue. [1onbITKY MOHATH, KeM ObLiIa 3Ta CTPaHHAS JCBYIIKA, B CAMBIH
OTBETCTBEHHBIN MOMeHT CTONIETHEH BOWHBI MPHUIIEIIAas Ha IIOMOIIb
CBOEH CTpaHe, NPEeANPUHUMAIIACH YK€ B XV B., IPU )KU3HU U Cpazy
nociae cmeptu Opneanckoi [leBsl. 3aHnMana oHa yMbl 00pa30BaHHBIX
€BpONEHIIeB 1 3HAYUTENHHO MO3/IHEE.

WHTepecHO mpu 3TOM OTMETHTH, YTO B McTOopuu JKaHHBI 1’ ApK
BCET/Ia CYIIECTBOBAIM HEKHE MapKepwvl, KOTOpPHIE MO3BOJSIOT HAM
cpa3y M MpakTHYEeCKH Oe30IIMOO0YHO ONMpENeNUTh, KaK OHA BOCIPH-
HUMajach CBOMMH COBPEMEHHHKAMH W WX IOTOMKAaMH, C KeM OHU
€e CpaBHHMBAJIH W, KaK CIEJCTBHE, KAKHE€ OCOOCHHOCTH €€ JTUIHOCTH
WM KaKWe CTOPOHBI ee NESTEeNbHOCTH Iojarain Hanboliee BaKHBI-
mu'. Yomobnenne dpanirysckoit reponnan Mucycy Xprcrty Kak pas u
npeacTaBisieT co0oi oauH n3 Takux MapkepoB. OH BO3HUK B TEKCTaX,
MOCBSIIIEHHBIX €€ JIOTee, OYeHb PAHO: COOCTBEHHO, MMPOHU3OILIO 3TO
B TOT caMbIii rof, korna JKanaa 1’ ApK TOJIBKO TOSIBUJIIACh Ha HCTOPH-
YECKOH CLEHE.

21 wurons 1429 1. B muceMe reprory Muranckomy, Ounumnmo Ma-
pust Buckontu, kameprep u coBeTHUK noduna Kapia, [lepceBans me
BynenBunbe, onuceiBal JieHb poxaeHus [[eBbl kak BTOpoe Bboross-
nenne: “OHa yBHAENa CBET celi OpeHHOW XKM3HU B HOYb Ha boross-
neHue ['ocnogHe, Korga BCe JIOAU PAJAOCTHO CIABAT AESHUS XPUCTA.
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JloCcTOiHO yAMBIIEHUS, UTO BCE KUTENIN ACPEBHU OBUIH OXBAaUYCHEI B TY
HOYb HEOOBSICHUMOM pasioCThIO U, HE 3HAs O pokaeHuu [|eBrl, Oeramu
B3aJ] W BIIepel, CIpalIuBas APYT ApPyTa, YTO CIYIHIOCH... lleTyxw,
CJIOBHO TJlallaTau pajioCTHOM BECTH, MEJH B TEUCHHE JIBYX YaCOB TaK,
KaK HHMKOTa HE IICJIM paHbIIC, U ounn KpBLIBSIMH, U Ka3aJ10Chb, YTO
OHH TPEABEIIAIOT BaXKHOE COOBITHE .

Ve B.U. Paiinec oTmeuan mganeko He “Onorpaduueckuii” xapax-
Tep MaHHOTO Macca)ka M MOJYEPKHUBAI €r0 MPONaraHANCTCKOe 3Haue-
Hue: ne bynenBuibe jxenan yoeauTs reprora MUIaHCKOTO B TOM, YTO
npuObIBIIast ko [Bopy Oynymero Kapna VII Hukomy He u3BecTHas Je-
BYIIIKA HE MPEICTABIAET OMTACHOCTH ISl KOPOJISl U €T0 OKPYKEHUS, UTO
OHa He sBIsETCS 0OMaHIINIIEeH, OTPaBUTEIbHUICH HIIK BEJbMOI, a ee
IIOSIBJICHUE BO (-DpaHHI/II/I HOCHT MHCTHYECKHH H IMPOBUACHIUAJINCT-
ckuit xapaktep’. He ckoBaHHBIE paMKaMH COBETCKON HCTOpHOTpadu-
YEeCKOW IIKOJIBI, MBI MOXEM Pa3BUTh U YCHIIUTh JaHHOE HaOIIOqeHUE.
Kax npencrasnsercs, B nocnanuu ae bynensunbe XKanna nanpauyro
ynonobnsnace Mucycy XpucTy: ee NMPUIIECTBHE pPaccMaTpUBaJIOCh
KakK sBJICHHUEC BTOPOI'O CHaCI/ITCHﬂ, 1 aBTOp COBCPIICHHO OYCBUIHO HaA-
Nessica, 94TO JEBYIIKa CBHITPAET B CyAh0e CBOEH CTpaHBI Ty K€ POIb,
KOoTOpas OblIa yroToBaHa XpuCTy B uctopuu M3panns.

B IOJIB3Y Takoi TPAaKTOBKH CBUACTCIILCTBYCT U AaTa HAallMCaHUA
muckMa. B utone 1429 . XKanna yorce moOpiBana B [llmHone u [lyaTse,
rJe BBIAEpIKana NepBble JONPOCH KOPOJIEBCKUX COBETHHKOB H IMOIY-
Yuja UxX 0100peHue, yoice IprUBeIa KOpoJeBckoe Borcko moj OpieaH,
CHsJIa aHTJIMCKYIO 0Caay C ropoja M ofiepkana psija nobdesn B TOIIMHE
Jlyapsl. MHaue roBops, cooOmenne ne ByneHBuiIbe MOATBEpkKAAIO
HN3Ha4YaJIbHBIC HAMEPCHUA camMon JCBYIIKH: OHA ABUJIACh, YTOOBI I10-
Moub go¢puny Kapiy B 6oproe 3a ocBoGOXk 1eHIe KoposieBcTBaY. U oHa
NeHCTBUTENIBHO Jl0Ka3aja, YTO €€ CJIOoBa HE CTOUT pAacUEHUBATh Kak
MyCThIe 00€MaHNs, OHAa WCIIOIHIIA HAa3HAYEHHOE U TEM CaMbIM IpO-
JEMOHCTPUPOBAJIA, YTO €€ OTKPOBEHUS SIBISAIOTCS UCTUHHBIMHU IIPO-
podecTBamMu, NaHHBIMU el CBhIIIe.

Takum o6pazom, mucemo IlepceBans ge byneHBUIIbE, BHE BCIKOTO
COMHEHHUSI, OTHOCHJIOCH K KOPIYCY IOKYMEHTOB, CO3/IaHHBIX BECHOW-
sgerom 1429 1. B pamkax npouenypsl discretio spirituum (OykB. “pa3s-
JWYCHUS TyXOB”’), HadaToil B OoTHOoIICHWHU JKaHHBI 1’ ApK TPH IBOpE
noduna Kapma. Dta mpoueaypa mHUPOKO HCIONb30BaIach HA TMPOTSI-
»eHuHu Bcero CpeTHeBEKOBbA JIJIS OIIEHKH JIMYHOCTH CaMOIPOBO3IIIa-
IIEHHBIX MUCTUKOB W TPOBHJIEB, a TakXKe B JelaxX O KaHOHU3AINU
U B TIpolieccax MPOTHB PETUKOB M BenbM’. BoeHHbIE moOenbl, oxep-
kaHHble JKaHHOW, cTamu 18 00pa30BaHHOH 4YacTH (PAHIY3CKOTO
o01mecTBa 3HAKOM TOTO, YTO OHH WMEIOT JIEJI0 C WUCTHHHBIM, a HE C
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mxenpopokoM. U cpaBuenne ¢ Mucycom XpucTom, IpHCYTCTBOBAB-
niee B mucbMe e byneHBuibe, JOKHO OBIIO JIMIIB MOAYEPKHYTD 3Ty
MBICITB, BeJlb caM CIacuTenb MPEek/Ie BCEro SABISJICS HMEHHO MPOpO-
KOM.

Ta e unes pa3BuBajach U B APYTUX TEKCTaX, CO3IaHHBIX BECHOI-
netoMm 1429 r. B 3aBepuieHre npoueaypsl discretio spirituum. OgHUM
u3 HUX ObuT TpakTaT XKaka XKenro, enuckona AMOpeHa, U3HAYAIBHO
KpaifHe CKeNTHYEeCKH PACCMaTPUBABIIETO CaMy BO3MOXXHOCTBH HC-
nonp30BaHus JKaHHBI B O0pb0e ¢ aHIMMHCKUMH 3aXBaTdyuKaMu. Tem
HE MEHee, Toclie OICPKAHHBIX JAeBYLIKON moOes OnrKallmii cCoBeT-
ik Kapna VII kapauHanbHO u3MeHHI cBoe MHeHHe®. B Dissertatio,
CO3JJaHHOM B Mae-utoHe 1429 1., OH mucan OyKBaJbHO CIEAYIOIIEe:
“Ecnu bor-Oten nocian ceoero ChIHa IS HAIIErO CIIACEHHS, IIOYe-
My OH He MOT TOCJaTh OJHO U3 CBOMX TBOPEHHUH, 1aObl 0CBOOOAHTH
KOPOJISL ¥ €r0 HapoJ U3 MacTH UX Bparon?””.

K kopmycy nmokymeHTOB, 3aBepmuBHINX B 1429 1. mpouenypy
discretio spirituum B oTHOmeHUHW JKaHHBI I’ ApK, OTHOCWIJICS U JApY-
roii, B BBICIICH CTEIIEHU U3BECTHBIN TeKcT — counnenue JKana XKepco-
Ha De mirabili victoria, Takxe TOCBSIIEHHOE, KaK MOXKHO ITOHAITH 110
ero Ha3BaHWIO, Modene ¢paHiry3ckux Boick mox Opneanom. Tpakrar
OBLT HAMKCaH erte panbiie Dissertatio YKaka XKemto, 14 mast 1429 1.8, u
OKa3aJ OrpOMHOE BIIMSHIE HAa COBPEMEHHHKOB M MIX TPAKTOBKY 00pa-
3a J{eBbl: MpsMBIE UTATHI U3 3TOT0 COYNHEHHUS U KOCBEHHBIE OTCHLUIKU
K HeMy MBI BcTpedaeM B Ditié de Jeanne d’Arc Kpuctunsl [Iuzanckoi,
B “OTBeTe MapmwKCKOro Kimpuka”, B “XpoHuke” AHTOHHO MOpO3WHH,
B Tpakrare XKana /{rontou, B “3amutHuke gam” Maprtuna Jle dpanka,
HE TOBOPS yKe 0 0oJiee MO3HUX MPOU3BEACHHIX .

Jns Hac, ogHako, MHTEpEC MPEACTaBISET BCETO OJHMH IMaccax M3
counnenus Kana JKepcoHa — TOT, TZie OH Ha3bIBaJl CBOIO T€POUHIO
“smamenocutieit l'ocroma”!'?. C omHO# CTOPOHEI, JaHHOE ONPEIEIICHIE
OTCBIJIAJIO K TaK Ha3bIBAEMOMY IPOPOUYECTBY bebl, B anmeropudeckoit
¢dbopmMe coolImIaBIieMy O MPUIIESCTBUU B OyAYIEeM HEKOCH “IEeBBI CO
3HaMeHeM”’, KOTopas craceT cBoi Hapoxa'!, u ¢ 1429 1. acconunpoBas-
memycs Bo @paHIy3ckoM KOPOJIEBCTBE MPEUMYIIIECTBEHHO C MOSBJIE-
Huem XKaunbl 1”Apk'?. C npyroii croponsl, “3namenocen Laps He6ec-
HOro”, KakuM npenctasisul Opneanckyro JleBy XKepcon, 6e3ycioBHO,
OTChUIAN K OMONEeCKIUM TeKCTaM, B KOTOPBIX 3HaMeHeM [ocrona mMor
HaJIeJIThCS KaK OTACIbHBIN repoii (Hanmpumep, Mowuceii'?), Tak u Becbh
HU3paWILCKUM HApOJl, C €r0 MOMOIIbI0 OTCTAMBABIIHMI CBOIO HE3aBH-
cumocts'®. TeM ke, KTO Bpy4all U3pamIbTIHaM 3HaMsl, BBICTYTIall KaK
Bor-Oren, tak u bor-CeiH. IMeHHO TaKkyl0 TPaKTOBKY JAaHHOW TEMBI
MBI HaxXOJIMM Ha TMEepPBOM M3 M3BECTHHIX HaM M300pakeHHH JKaHHBI
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n’Apk — pucynke Knemana ne ®@okamOepra, cekperapsi [lapmxkcko-
TO MapjaMeHTa Mo TPaKJAHCKUM JeJaM, OCTaBICHHOTO UM Ha TIOJAX
cynebnoro peructpa 10 mas 1429 r.: /leBa oka3biBasiach U300pakeHa
3eCh CO 3HAMEHEM, Ha KOTOPOM JIETKO MPOYUTHIBAJIACh MOHOTPaM-
Ma “Uucyc Xpucroc”. Takum o6pa3oM, UMeHHO pucyHok Dokambep-
ra ABJISJICS CaMbIM PaHHUM CBUJETEIBCTBOM TOIO, YTO YK€ BECHOM
1429 1. ppanmysckyro repouHto ynomoonsiau CracuTeno — IpuaeM
HE TOJILKO €€ CTOPOHHUKH, HO U TIPOTUBHUKH .

Crnenyert, 0JHAKO, OTMETHTh, YTO B CPEAHEBEKOBON MKOHOTpaduu
3HaMsl XpucTa QUTYPHPOBAIO HE TONBKO B CIIEHE C M3PAWIBTIHAMHU
WJIU B HE MeHee MomyasipHoi cuene Bockpecenus, Ho u B cueHe Co-
mecTBus B af, rae Mucyc gacto n3obpaxkayics ¢ KpeCTOM WIH CO 3Ha-
MEHEM — CHMBOJIOM €ro 1mo0embl HaJ cuiiaMu 31a'’. Takum obpasom,
umnauyumuo Ha pucynke ge @oxkambepra Opneanckas [leBa — Tak xe,
kak u Mucyc Xpucrtoc — OblTa IpecTaBlieHa B oOpasze TpuyMdaropa,
noOeIMBIIETO CBOUX BParoB.

Takum oOpazom, yxe npu xu3HH JXKaHHBI 1’ ApK ee yrnongoOneHne
XpHUCTy MOIYUYUIIO MIHUPOKOE PACIPOCTPAHEHNE B CAMBIX PA3THYHBIX
uctoyHukax. CpaBHEHHUE 3TO BKIIOYAIO B ce0s TPU OCHOBHBIX TEMBI —
WCTHHHBIN POopoK, CiacuTens u TpuyMdaTop — K HOCHIIO, €CITH MOX-
HO TaK BBIPA3UTBCS, NPUKAAOHOU XapaKTep: KaK O BTOPOM XpHCTE O
JIEBYIIIKE CY/IUIU HE TI0 €€ TNYHBIM KadecTBaM (0 KOTOPBIX Ha TOT MO-
MEHT MaJI0 YTO OBLJIO M3BECTHO), HO MPEXKJE BCEro IO €€ JCSTHHSIM.
JtoT, BechbMa cnieunpuuHblid, xapakrep Imitatio Christi mpu OLEHKe
snoneu KanHbl 1’ ApK COXpaHWICSA W MO3JIHEE, XOTA WU JOTMOIHUIICS
HOBBIMHU COCTAaBIIAIOIINMH.

B wacTHOCTH, yXe oOBUHUTENbHBIH mpouecc 1431 . mobGaBun B
CYIIECTBOBABIIYI0 Ha TOT MOMEHT CXEMY BOCHPHATHS (PpaHITy3CKOH
repouHU Kak BToporo Mucyca Xpucra eimle OAuH Ba)KHBIM 3JIEMEHT:
Mmocie Ka3Hu ee 00pa3 cTaj MPOYHUTHIBATHCA KaK MydeHndeckuid. [laH-
HOE€ CpaBHEHHE Mbl HaXoAuM, K Mpumepy, B “JlaTuHCKOW XpoHHKe”
XKana llapree'” nnu B “SamutHuke 1am” Mapruna Jle ®panka'®, cos-
IIaHHBIX cpa3y mocie 1431 r., Ho emle 0 opUIMaTbHON peaduInTaun
NIEBYIIKH, MOceaoBaBieii B 1456 r. JIlOOONBITHO MPU 3TOM OTMETHUTh,
9TO B 3THX TekcTax JKaHHa mpezacraBana He B 00paze MyYeHHULHI 3d
sepy (kaxum ObL1, 6€3yciI0BHO, caMm Mucyc), oHa mpeTepreBaia Myde-
HHUYECKYI0 CMEPTh IIPEXJIE BCETO 32 CBOU noIumuieckue CUMIATHH,
3a BEPHOCTH (DPAHIy3CKOMY KOPOJIIO M 332 OKa3aHHYIO €My BOCHHYIO
nomotib. JJaHHas 0COOCHHOCTh BOCTIPUITHS JUIHOCTH OplicaHCKOM
JeBbl, mposiBUBLIAsACS B TeKcTax XV B., IPEJCTaBIsAETCS MHE KpallHe
CYILECTBEHHOM, U MbI K HEH ele BepHeMCH.
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IToxa >xe ciiegyeT oOpaTUTHCSA K MaTepuajaMm mpouecca 1no peadu-
nutaruu XKanusl 1’ Apk 1455-1456 rr. Ha Hem cpaBHEHUE AEBYIIKH C
XPHUCTOM 3aHSJIO0 OJHO U3 HEHTPAIBHBIX MECT B TEOJIOTHUECKHUX TPaK-
TaTax, HaMMCAaHHBIX CIELUHUANBHO JJs JaHHOTO CIyLIaHus'’, mpuuem
WCIIONIb30BaHO OHO OBLIO C COBEPIIEHHO KOHKPETHOH, npazmamuue-
CKO 11eJ1bI0 — 1a0bl pa3peIinTh HEKOTOPhIE, BEChbMa COMHHUTENbHbIE U
CIIOpHBIE MOMEHTHI B )KU3HEONMUCAaHUH (paHIy3cKoi repouHu. OgHuM
U3 HUX, B YACTHOCTH, SIBJSUICS BOIIPOC O €€ OThE3/e U3 IoMa Oe3 Beo-
Ma poauteneii. Ceuaerenu u3 JlorapuHruu (Mpexie BCero, U3 pogHoM
nepeBHu JKaHHbI, Jl[oMpeMH) MOMBITAIINCH B CBOMX MOKA3aHUAX “OT-
peIaKTUPOBATh” MPOIIOE CBOCH 3HAMEHUTOH 3eMJITUKH, IIPEICTABUB
ee myrtemecTBue B Bokynep He kak moOer, HO KaK COINIacOBaHHOE C
cembeii pemenne®. HecMoTpst Ha 3TO, aBTOPbI TPAKTATOB COYWIN He-
00X0IUMBIM BEPHYThCS K HEMY elle pa3. BakHo, YTO HUKTO U3 HUX HE
CTall — B OTJIM4YME OT oJHOCenpuaH JKaHHbI ' ApK — IpuyKpamars aeil-
CTBHUTEJIBHOCTH: HAIIPOTHB, OHU MPU3HABAIH, YTO OJATOBHIHOCTH €€
MOCTYIIKa BBI3BIBAET OIPEICICHHbIC COMHEHHUS U IBITAJINCh Pa3BEATh
uX, IpUOETHYB K cyry0o OuOIeliCKUM aHAIOTHsIM. XPHUCTOC, IS KO-
TOPOTO CO3HAMENbHYLL OTKA3 OT CEMBH OKa3aliCsi, C UX TOYKU 3pEeHHUS,
€AMHCTBCHHBIM BO3MOXXHBIM CHOCOOOM HMCIOJHHUTH MHUCCHIO, BO3JIO-
KeHHyto Ha Hero OTrom HeGecHbIM, cTan uist HUX B JaHHOM CiIydae
ueanbHbBIM 00pa3loM IS moapakanus. Tak mosaran, B 4acTHOCTH,
Kan bpeans, nucaBmuii, yto JKanna — kak 1 XpHUCTOC — MOKUHYJa
cBoMX poauTeneii paau Beiciiel nenu’!. Emy Bropun Toma Bazew,
YTBEPKAABITUN, YTO TaK JOJKEH OBLT MOCTYHHUThH JII0O0W MCTHUHHBIN
nocienoBarens Criacutens’, ¥ HAXOIUBILHI TOATBEPIKICHUE CBOUM
cioBaM B uctopusix ®@ombl AKBUHCKOTO, Anekces PumisiauHa, a Tak-
Ke CBATHIX 1eB Mapraputsl, ®eonopsl, Mapuusl 1 EBppocuusu?.

Cronp ke BaXXHBIM aBTOpaM TPAKTATOB MPEACTABIAICS U BOIPOC
006 oOMaHe, KOTOPHIif, 0 MHEHHUIO MPOTUBHUKOB (PPaHITy30B, aHTIINYAH
u OypryHanes, TBopuia JKaHHa 1’ ApK B XO/J€ BOSHHBIX KaMITaHHUH.
IIpexne Bcero 3To Kacajoch €€ MUCEM, T1Ie PSAOM C MOAMUCHIO U CIIO0-
Bamu “Umncyc-Mapus™ ona m3obpakana (AiId mpocuiia M300pa3uTh)
kpecT. Kak monaranu cynpu Ha OoOBHHHTENBHOM mporecce 1431 r,
3TOT 3HAK MMeEJ Maruyeckoe 3HaueHue: OH AKOOBI yKa3bIBaJl CTOPOH-
HUKaM JI€BYIIKH Ha TO, YTO COAEPKAHUIO €€ IIOCIaHUN BEpUTh HE CIe-
noBano?*. JIroOombITHO, YTO MOJO0HAs HHTEPIIPETALHs ONMUpPaIach Ha
cobcTBeHHbIe cioBa JKaHHBI, KOTOpasi, TEM HE MEHee, OCTaBMJIa UX
6e3 KaKux ObI TO HU OBUIO MOSICHEHU> — BMECTO HEe 9TO MOIBITAIUCH
cIeslaTh TEOJIOTH M IOPUCTHI Ha Ipolecce 1o peadbunutanuu. OHU 1O-
Jlarajiy, 4To Ja)Ke €CJIM KpecT M yKa3blBall Ha 3aBEJOMO JIOKHBIE CBE-
JEHUs, COAEp KABIINECS B MMChMaX, JaHHOE OOCTOATEILCTBO MOXKHO
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OBLIO JIETKO OOBSCHUTH U U3BMHUTD. JKaHHA, ¢ UX TOYKH 3PEHUs, KO-
OBl MMPOCTO HE XOTeJsa, YTOOBI BakKHAs MHQOpMAIH ToIaia B PyKU
BparoB (paHIly3CKOro KOpOJIs M Aejiaja Bce, 4TOObI 3TOro H30eKaTh.
OOMaH, K KOTOpOMY OHA TakuM 00pa3oM mpuberaia, H3BHHSICSA 0CO-
OBIMU O0CTOSITENILCTBAMH, B KOTOPBIX OH coBepInaics. Benxb umeHHO
Tak noctynan u Mucyc Xpucroc, OTKpBIBIINIICS CBOUM YUEHHKAM I10-
ciie BockpeceHus HIIb 10 MPOLISCTBHH ONPEICICHHOTO BPEMEHN .

OtnenpHO Ha TIporiecce 1455—1456 1. OBUT pACCMOTPEH B BOTIPOC
00 ycloBusiX, IpU KOTOPBIX JKaHHA MOdy4yana OTKPOBEHUS OT CBOUX
“rosocoB”. CnpaBeJIMBO OTMEYas, 4TO U cajl pogHoro foma B Jlompe-
MU, U [I0JI CPa’K€HUH, U TIOPEMHYIO KaMepy MOKHO CYECTh MECTaMH,
HEJZO0CTATOYHO MOIXOAAIIUMHE AJisl 001meHus co BeeBblmHuM (B 0TIH-
Yye OT [EPKBU UM MOHACTHIPS), TEOJIOTH, TEM HE MEHee, CKIOHHBI
ObUIM TOJIaraTh, YTO 3AE€Ch HET HUYEr0 CTPAaHHOTO WJIU NPEAoCYyIH-
TEIBHOTO, TMPUBOASL B MOATBEPKICHHE CBOMM BBIKJIAIKaM pPa3HOO-
Opazublie puMepsl 3 bubnuu. B gactHocTH, XKan bpeans ccpurancs
Ha ABpaama, IOJYYHBIIETO OTKPOBEHHUS Y BX0/1a B COOCTBEHHBIH IIa-
tep (beit. 18: 10); Ha JloTta, y3HaBuiero o rpsanymeit rudenun Conoma
B creHax cBoero noMma (breiT. 19: 10—13); Ha Araps, ycasmmmasmnryio [o-
criona B mycthiHe (beiT. 21: 14-18); Ha 'eneona, mpeOpIBaBIIETO B TO-
ymibHe (Cyn. 6: 11-14); Ha ponureneit CamMcoHa, paboTaBIINX B ITOJIE
(Cyn. 13: 8-14); na naps /laBuna, BCTpeTHBIIETO aHTeNa Ha TyMHE (2
Hap. 24: 16-18), a Takxke — Ha camoro Uucyca Xpucra, KOTopbIit MO-
JWIICS B OJJUHOYECTBE M ObLI yCJbIaH [0cro oM Ha BEepIIHHE TOPHI
Eneonckoii (JIyk. 22: 39-41)%.

[Honyuuna B 1455—1456 IT. NONMOJHUTENBHOE pPa3BUTHE U M€,
BHEepBBIe BhickazaHHas B “‘JlarmHckoit xponuke” XKaua Illapthe, o
nene, Bo30yxaeHHOM mpoTuB JKaHHBI 1’ ApK, Kak O Tpolecce Haj
Cnacurenem?. Kak cienctBue, ee cMEpTh Ha KOCTPE BHOBB Oblila pac-
IeHeHa KaK My4YeHHUYECcKasi — KaK TIOBTOPEHHUE KEPTBbI, IPUHECECHHOM
XPHUCTOM 3a BCE YEIOBEUYECTBO, UTO SBJISJIOCH PA3BUTHEM I'MIIOTE3bI,
NpeUIoKeHHOH B cBoe BpeMs Maprunom Jle dpankom®. Tak, Toma
Bazen yTBepka, 4To B OTHE KOCTPa, Ha KOTOPOM COKHTaIH (paHIly3-
CKYI0 T€pPOMHIO, BO3HUKJIO uMs “Xpucroc™’. Maprun beppyiie Ha-
cTamBaj, 4To mocyie cMeptu JKaHHBI U3 OTHS BbUIeTeN ronyor®'. Toi
»Ke TPAKTOBKH COOBITHI nmpuaepxusancs u XKau Bpeanp¥.

[IpoTuBopeune, KpbIBIICECs, Ka3ajJoCch Obl, B IOJOOHOM CpaBHe-
Huu (160 JKaHHa NpUHsIA MyYEHUYECKYIO CMEPTh 32 CBOETO KOPOJIS
U CTpaHy, TOrJa Kak XpHCTOC OCTPaaall 3a HCTUHHYIO Bepy), ObLIO,
M0 MHEHHIO TEOJIOTOB, JIETKO pa3pemnMo. C X TOUYKH 3pEHHS, MPO-
pouectBa CriacuTens Kacaluch HE MPOCTO PEIUTHO3HBIX BOIPOCOB —
O4YCHb YAaCTO OHHM HOCWIM 60€HHblll XapaKTep M IpelHa3Hadalnuch
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JONSM, TIOCBSTUBIIMM BCIO CBOIO XU3Hb 3alIUTE POAMHBI OT 3aXBaT-
yrkoB*’. TTOCKOJIBKY 7K€ BOWHBI, KOTOPbIC BEJIHCh HapomoM M3pawnis,
paccMaTpuBaliuCh Kak OMOIEHCKO#, TaK U CPETHEBEKOBOM TpaguIlus-
MU TIPEK/JIE BCETO KaK cnpasediusas 60pb0a 3a COXpaHEHHUE UCTUHHOM
Bepbl, ynompooinenue JXXauubl 1° Apk Uucycy XpHCTY SBISIOCH BIIOJTHE
goruuHbeiM*®, [1aBHOE ke cXx0ACcTBO co CracuTesieM 3aKI04aioch B
TOM, YTO ()paHIly3CKasi TEPOUHS — KaK U XPUCTOC — MOTJIa CYUTATHCS
nobeoumenem, TpuyMpaTopoM Haa crIaMu 3i1a. Ha aTom Bompoce ca-
MBIM OAPOOHBIM 00pa3oM ocraHaBiauBaics Onu ae bypneit. On nu-
cain, yto JKanHa KpecTuiiach KaXKAbl pa3, Korua ee noceniaiu “rojao-
ca” apxanrena Muxaunia u cBB. Exarepunsl 1 Mapraputhsl. Eciu Ob1
el ABJISTIUCH JEMOHBI, OHH HE CMOTIIX OBl ¢ Hel 00IIAThCs 10 IPUYHHE
ee UCKJIIUUTEIbHOW HA00KHOCTH, a TIOTOMY OHa oJiepKaja 1modeny,
JIEMCTBYs IO HACTABJIEHUIO aHresoB. TOUHO Tak ke U XpUCTOC CHIION
KPECTHOTO 3HAMEHUSI OZIepIKall MOOey Ha/ CUIIaMu aja’.

Takum oOpazoM, B Marepuwajiax Ipolecca IMo peaduIuTaInu
tema ynonobnenus Kaunasl 1’ Apk Uucycy XpucTy mocTuria cBoe-
ro amoresi, ¥ UIMEHHO €€ pa3BUTHE Mbl HaXOJuUM B Oojee MO3THUX
(dbpanmy3ckux Tekcrax. Tak, mo mHeHHIo Toma baszena, He ciemoBano
YIUBIATBCS Tparudeckon rubenu Jlewr, n6o u “l'ocnions, [mepBblii]
CBITON cpeau cBATHIX W Haml Cracurtenb, U CBATHIE IPOPOKU U aro-
CTOIIBI, TIOCJIaHHBIE BCEBBIIHMM MPOTIOBEAOBATH CPEH JIIO/IEH U pac-
CKa3bIBaTh UM O CIIACEHHUH, O Bepe U Boyie boxbell, 3aKOHYMIN CBOU
JHU KaK My4deHUKH-Tio0eauTenn’ %, U xots basen coMHeBasiCsS B TOM,
YTO CIIEyeT HANPAMYIO CpaBHUBAThH 3aCHyTH (paHIly3CKOH TepOUHHU
C JCSHUSMHU ITHX CBATHIX'/, caM (pakT YIOMHUHAHHS €€ B MOJ0O0HOM
KOHTEKCTE, KaK KaKeTCs, CBUJETEIbCTBOBAJ O TOM, UTO YIOA00ICHHE
Nucycy Xpucty B onpeeJIeHHON CTENEHHU yKe B KOHIE XV B. YKa3bl-
BaJIo Ha moHUMaHue XKaHHbI 1’ ApK Kak CBSTOM.

U Bce xe ¢ Haganom X VI B. Tema Imitatio Christi TOTHOCTBIO HC-
yesa u3 onucaHui snoneu OprneaHckod JleBbl B CBSI3U C paJUKaJlb-
HOW CMEHOH UCTOpHOTpadHUUSCKON mapagurMbl’®. ABTOPBI HCTOpHUYE-
CKMX COYMHEHUH, CO3JJaHHBIX B 3TOT MEPHOJI, UCIIBITHIBAIN CHUIHHOE
BIIUSIHUE WTAJBSIHCKOTO TYMaHUCTHYECKOTO IHCKypca, aKIEeHTHPO-
BABIIIETO BHUMAHHE UCKIIOYUMEIbHO HA (QUTypEe Tepos-TIPaBUTEII .
Cpasaenue ¢ XpucroM B cirydae ¢ JKaHHOHW 1’ ApK OKa3aiaoCh BHITEC-
HEHO U3 NpOoMu3BeAeHNI nepBoil nmonoBuHbl X VI B. ee ynonobnenunem
HeBe Mapumu, KoTopoe, 6€3yCI0BHO, UCTIOIB30BAIOCH U B XV B., HO
MO3Hee YPe3BbIYaliHO aKTyanu3upoBaiock®’. JlanHas “3aMeHa”, Kak
npelacTaBiseTcsl, ObUIa B MEPBYIO OYEpeAb CBS3aHA CO CIOXKHOCTS-
MU PEJIUTHO3HOM XKU3HU QpaHIly3ckoro odmecTBa. [IporuBocrosHue
KaTOJIMKOB W TPOTECTAaHTOB fenano ¢purypy boromarepm ocoOGeHHO
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3HAUUMOM: BOIIPOC O €€ HEMOPOYHOCTH U, KaK CJIEACTBHUE, CBSITOCTHU
JIOJITUE TOMBI OCTABAJICS OJHHMM M3 IEHTPAJbHBIX B KOH(ECCHOHATb-
Heix cnopax*!. Ty sxe mpobiaemy aBTopsl paHHero HoBoro BpemeHH
MBITAIMCH paccMaTpuBaTh U Ha npumepe JKauusl 1’ Apk*, a moTomy
xutne Mapuu u uctopus OpieaHckoil J|eBsl peryisipHO BKIIOYAIHNCH
B COOpPHUKH XW3HEONMHCAaHUH 3HAMEHUTHIX JIOEH, BHIXOAUBIINX H3-
MoJ Iepa KaToJIMKOB. B HUX 00€ repOMHU MPOIUIOr0 OMHCHIBAIHCH
TP TIOMOIIIH CPa3y ABYX — TYMaHUCTUYECKOTO M arnorpaduaeckoro —
JIUCKYPCOB, YTO MPUJABAIO UM KaK F€POUUYECKUE YEPThI, TAK U YEPTHI
HCTHHHBIX CBATHIX®.

JIume Bo BTOpoit momoBuHe X VI B. Tema Imitatio Christi BepHY-
Jach B COUMHEHHUs, nocBsuleHHble XKanHe 1’ Apk. CBsi3aHO 3TO OKa3a-
JIOCh C aKTyau3alueld TeMbl MPOBUACHIIMAIN3MA B UCTOPUH — C TaK
Ha3bIBAEMBIM TEOJIIOTHYECKHM MOBOPOTOM BO (DPAHIY3CKOM HCTOPH-
OTNMCAaHUM, BO3HUKIIUM KaK peakius Ha Penuruo3Hvie BOWHBI U IMO-
sIBIICHHE COOCTBEHHO MPOTECTAHTCKO# nctopuorpapun*’. Buumanue
(hpaHITy3CKHUX aBTOPOB OKa3alloCh BHOBH 00OpatieHo k purype Mucyca
Kak UCTUHHOTO IIpopoKa cpenu jroaeit. Kak crnencraue, B paMkax JaH-
HOTO AUCKYpCca BHOBb aKTyaJIM3UPOBAIIOCHh U CpaBHEHHUE (PAHITY3CKOMH
TepPOUHU C XPUCTOM — IIPEXKJIEC BCETO KaK YelOBEKa, TAaKKe MOIydaB-
mero oTkpoBeHus Cewime. OO 3TOM, B YaCTHOCTH, NMHUCAJT B Hayaje
XVII B. Kar Oppnanb, pacCyXIaBIIui 0 CXOXKECTH UCTOpHH JKaHHBI
¢ ucropueil Xpucra, MosSBICHUE KOTOPOrO TaKKe OBIIO MPEeACcKa3aHo
Y KOTOPBIN caM SBIISIJICS MCTUHHBIM MPOpokoM. OH Takke CpaBHUBAI
NEBYIIKY C TMEPBBIMU XPUCTHAHCKUMH MYYEHHUKAMH, IMEBITUMHU OT-
KpOBEHHS U TOrHOMUMH, kKak U Criacutenb, 3a eepy™.

JlaHHO€E M3MEHEHHE, MPOU3OIIIEAIIEee B CUCTeEME BOCTIpusITHs JKaH-
HbI 1’ ApK B COUMHEHUAX paHHero HoBOro BpeMeHH Mo CpaBHEHUIO C
Tekctamu XV B., IPEACTABISIETCS MHE YPE3BbIUAHHO HHTEPECHBIM.
OpaHIy3BI-KaTOJUKHA BHOBH 00paImaivch kK TeMe MydeHnuecTa Op-
neaHckol JleBwl, oJHAKO Terneps — Ha (DOHE HempeKpallaromeiics mo-
JIEMHUKH C IPOTECTAaHTAMH — €€ Y)KacHasi CMEepPTh HHTEPIPETUPOBATIACH
WMH B NOJHOM COOTBETCTBHH C €BaHTEIHCKOW mcTopueit Crmacurens,
MOCTpaJaBIIero 3a UCTUHHYIO Bepy. [IpoTecTaHTH3M, KOTOpPHIM Hc-
noBenoBaiy anrndane X VI-XVII BB., mpeBpatuiicst Bo QpaHIly3CKUX
COYMHEHHSIX 3TOTO BPEMEHH B HX OTIIMYUTEIHLHOE CBOWCTBO IpPHUMeE-
HUTENBHO U K nepuony CpemaHeBekoBbs. Takum 00pa3oM BBIXOIUIIO,
gTo B Xoxe CronerHeit BoiiHb XKanHa 1’ ApK cpakaiach HE IPOCTO C
3aXBaT4YMKaMU €€ POJHOU CTPaHbl, HO yce C MPOTECTaHTaMH — U TI0-
rudana Takxke oT ux pyk.

Hanbonee mompoOHO manHas Tema OKas3amach pacCMOTpeHa B
nosme JKana Illamena “OcBoboxaeHHas @pannus”, koTopasi Oblia
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CO31aHa MO 3aKa3ly KapauHaia Pumenbe u pabora Hax KOTOPOH Be-
nack ¢ 1625 1. mo 1656 r., korna oHa BrepBbie ObuTa n3naHa*®. BaxHo
OTMETHUTH, YTO IS aBTOPa — KaK U I O4YEHb MHOT'MX €0 COBPEMEH-
HUKOB — JKaHHa 1’ Apk 6e3yCIIOBHO SIBISUIaCh CBATOIY, M CBA3aHO 3TO
OBLJIO HE B MOCIIETHIO 0YEPEh C TEM 00CTOSTEINHCTBOM, YTO UMEHHO
T'ocnionp mocnan ee Ha noMo1s OpaHuKH.

Yxe B MPEIUCIOBHH aBTOP 3asBJISUII, YTO COOMPAETCs BECTH pac-
CKa3 0 “CBATOM JeBe W ee yyhecax’’, 9TO, C €r0 TOYKU 3pEHUs, OBLIO
COBEPIICHHO €CTECTBEHHO, HOO craceHUe KOPOJIEBCTBA OT MOJHOTO
Mopa)xXeHust, YeMy Tak nocrnocoOctBoBana Oprneanckas JleBa, siBisi-
10ch ucnonHeHueM boxbero 3ambicia®®. Cama mosma, cOOCTBEHHO,
Ha4YMHAIACh C MONUTBBI, oOpameHnoit Kapmom VII k Crnacureno®,
Ha KOTOpYIO0 OTKJMKajach boromareps, mpocusmas y cBoero CeiHa
nomottu (panmysam®®. Tor comramrancs mociath Bo dpaHinuo He-
KyI0 TePOUHIO, CIIOCOOHYIO IPOCIAaBUTh XKEeHCKH pox’'. Bor mouemy
B pa3roBOpE JIEBYIIKH C aHTEJIOM TPH UX IIEPBOI BCTpede peyb M11a He
0 TePOMUYECKHUX CBEPLICHHSX, KOTOPBIEC MPEACTOAT €il Ha nosie OpaHy,
HO 0 ‘“‘gyznecax”’, KOTOpbIE NPU €€ MOMOIIM SBUT >KUTENSIM KOpOJIEB-
ctBa ['ocmons’2.

Opnako Hanbonee moapoOHO B MO3ME OKazajach paszpaboTaHa
WMEHHO TeMa MPOTHUBOCTOSHUS WCTUHHBIX XpHUCTHaH ((paHIy30B)
HEBEPHBIM S3bIYHMKAM (aHIVIM4aHaM). BrepBele oHa 3Byuasna yxe
B cueHe obpereHuss meua n3 Cenr-Karpun-ne-Orepbya, npuHasie-
JKaBIIeMY, 110 MHEHHUIO aBTopa, eme Kapny Mapremny, nobenusiie-
ro capalyH, a Terneps 1o npasy nepemesnmero JKanHe a1 BegeHUs
BOWMHBI NMPOTHB aHIM4YaH>’. PopMHa 3THX MOCIEIHHX TPSAMO Ha3bl-
Bajack Illamienom “BapBapckum octpoBom” (isle barbare)®®, a onn
camu — “ruieMeHeM HeBepHEIX (Race infidele) n “moHCTpamMu U3 Tipe-
ucnonneit” (les Monstres d’Enfer)™. Im npoTuBocTOSUIM (hpaHIly3bl
MoJ| IPEBOIUTENBCTBOM JKaHHBI, KOTOPYIO €€ CTOPOHHHKH TOYHTa-
JIM KaK CBATYIO M Ha IIOMOILb KOTOPOM B CaMblii OTBETCTBEHHBIH MO-
MeHT ['ocnozp nockuian auresnos®®. Bot nmouemy, 3akiro4al aBTop, OHa
oJieprKaja HaJl CBOMMH MPOTHBHUKAMHU 1T00E/y, KaKk XPHCTOC MOOe U
cwitbl a/12°". BOT mouemy aHIIIM4aHe-epeTHKH CYINIH €€ U ITOCIIAIH Ha
Ka3Hb: )KU3Hb JIeBbl — Kak 1 ®Hu3Hb camoro Criacuresns — Obljla OTAaHa
32 HCTUHHYIO BEpY.

Tem He MeHee, MOCKONBKY cama CToJeTHsS BOifHA 3aKOHUYMIIACDH
B monb3y Ppannum, ans Gpannysos XVII B. XKanna 1’ Apk sBisuiach
0esycnoBHbIM TpuyMparopom. i hopmupoBanus gaHHOTO 00pasa
ocoOoe 3Hauenune umenu Tpyasl XKaka benuns boccros (1627-1704),
3HAMEHUTOTO TMPOMOBEAHMKAa M OorociioBa, HacTaBHUKa JlromoBHKa
Benuxkoro Jlodwuna, nis KoToporo, B 4acCTHOCTH, OH Hamucan “Kpar-
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Ky10 uctoputo @paHuuu’’, TPOHUKHYTYIO JyXOM MPOBUICHI[MATN3MA.
HcTopuueckue COOBITHS paccMaTpUBAINCHL BOCCIOd MCKITIOYUTEIHHO
Kak BbIpaxeHue boxxkbero mpomeicna: B snomnee OprneaHckoil JleBbl
OH TpeXJe BCero o0Opaliajl BHUMaHUE Ha “BCEM XOPOIIO U3BECTHYIO
HAa0OXKHOCTD” NEBYIIKK®, Ha HaIWYWE y Hee OTKPOBEHMII”, Ha ee
“HCKIIIOYUTENIBHYI0 IPOCTOTY” BO BCEM, 3a HCKJIIOUEHHEM BOCHHBIX
NeiCTBUH, B X0/le KOTOPBIX OHA Bejia ceOs Kak “OmBITHBINA BOWH®,
OH yka3bIBall CBOMM YHTATENISIM Ha TO, 9TO “BOCHHYIO >KU3HL JKaH-
Ha Haydaja no “npukasy Cablme”®!, BOT mouemMy Bce ee IpopodYecTBa
WCTIONHSINCE B 00s3aTeIbHOM TOpsAake®?, a ee CaoBa BIOXHOBIISIIH
COJIJIAT TaK, Kak OyaTo HCXoauimn ot camoro I'ocmoga®®. IMeHHo mobe-
IIbl, OIepP>KaHHBIE KOPOJIEBCKUMH BOMCKAaMU TMOJ MPEIBOJUTEIbCTBOM
JeBbl, mo MHeHUIO boccrod, yoenunu ¢gpaniy3oB B ToM, uto Kapn VII
SIBISIETCS WX HACTOSIINM IpaBHUTENEM: BeIb caM locrmoap mpuImen
eMy Ha MOMOIIB*,

Taxum o6pazom B XVII B. 6611 chopMupoBaH HOBBINM 00pa3 XKan-
HBI 1’ ApK, COOTBETCTBYIOIIHNI yKe Iepruony adcomoTru3mMa, — obpas
HCTUHHOTO MPOpPOKa U CBATOU, MpUIICAIICH Ha MOMOIIs 3aKOHHOMY
KOPOJII0, CBOUMH JCHCTBUSIMU YKPEMHBIIEH KOPOJEBCKYIO BIACTh U
rocynapctBo. Ha ero cozmanve OblT HampaBlieH BeCh KOMILICKC pas-
HOOOpPa3HBIX COUMHEHUH, CO3JJaHHBIX B epBoii momoBune X VII B. mox
KOHTPOJIEM W MPH HEMOCPEICTBEHHOM yYacTHH KapanHana Pumiense,
KOTOPBIM, KaK MOJIAratoT UCCIEAOBATENIHU, BIOJIHE CEPbE3HO paccMa-
TPUBAJ BO3MOXXHOCTh KAHOHU3ANK (DPAHIy3CKOH TepornHHu®.

TeM He MeHee, OCIIOKHEHHE OTHOIIEHUU C MalCKUM MPECTOIOM
(u, mpexe Bcero mpoOieMbl, BO3HUKIIHE BO DpaHIIUU C MPUHATHECM
nocranoBineHuit TpumeHTckoro cobopa®®), a Beien 3a TeM — HacTy-
miueHue 3moxu lIpocBelmienns ¢ ee CKEICHCOM M OTPHUIlaHWEM DPOIH
Bbora B cyan0ax mrofieii He Aalid OCYIIECTBUTHCS 3TOMY 3aMbiciy’’. B
ncropuuecknx counHeHusx X VIII B., mocesamenasix Xanue a1’ Apk,
tema Imitatio Christi, HACKOJIBKO MOXXHO CyJUTh, HE pacCMaTpUBajach
BOBCE, U TIOCJICIHUN “BCILIECK” MHTEpECa K Heil Mbl HAOII01aeM JTUIIIb
B IMOCJICPEBOIONMOHHBIN MEPHOI, KOTaa (paHIy3CKUN KaTOIUITA3M
npuoOpen MUCKIIOYUTENBHYIO XPUCMOYeHmpPUyeckyio HarpaBieH-
HOCTb. B 310 Bpemst Mucyc Hadaa BOCIIPUHUMATBCS NIPEKIE BCErO KAK
“mpocTer”, BRIXOCIl U3 Hapoaa, MPETEPIEBIINHA CTpagaHus TIPH SKU3-
HU, HO OJIEPKaBIIMK 1MOOEAy HaJ CBOMMH MYYUTEIIIMH B CMepTH®S.
[TonoOHas MHTEpIpPETallMs B KAKOW-TO CTENICHHU MOBJIMUsIA HAa BO3HUK-
HOBeHHEe 00pa3za JXaHHBI 1’ ApK Kak HapOIHOW TEPOWHHU B PECITyOIIH-
KaHCKOM, a 3aTeM JHOepaJbHOW UCTOPUOTPA(PUU TEPBON TOIOBUHEI
XIX B.% OxmHako, I KaTOMWYECKOM yacTh (hpaHIly3cKoro obIiecTBa
TOT ee 00pa3, KoTopheiii chopmupoaics eme B XVII B., ocraBamncs
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MO-TIPE)KHEMY aKTyalbHbIM. IMEHHO OH OOBITPBHIBAJICS B MHOTOYHC-
JICHHBIX IAHETHPHUKAX B €€ 4eCTh, MIPOU3HOCUMBIX B XIX cTonetun B
Opneane. Tak, B TeKCTax U3BECTHOIO KAaTOIMYECKOTO MCTOPUKA DM-
Manyans baprenemu ne boperapa, mpuriameHHOro BBICTYHHTH Ha
npazgauke Jlesbl B 1850 u 1853 rT., NIaBHBIM SIBISIIOCH UMEHHO YIIO-
no6nenne XKauusl Xpucty — B ee “rpuymdax” u “myderudectse”’’.
Ty xe Temy pazBuBan B 1855 1. u moncensop denukc [ronaniny, enu-
cxon OpJieaHCKHM, BCIEA 3a CBOUMHU IPENUIECTBEHHUKAMU, a TAKXKe
aBTopaMu XV B. HallOMHUHaBIIMKA coOpaBmuMcs o ToM, uto “Kaunad
u Wyn xBaraeT Bo Bce BpeMeHa”’!, U Ha3bpIBaBLIMIA THOETb CBOCH re-
pOMHHK Ha KocTpe ee “crmaBoit”’? u ee Tonrodoii’®. CobcTBEHHO, C Ta-
Herupuka @. J[ronaniny B COBPEeMEHHOH MUCTOpHOrpaduu W MPUHATO
OTCYMTHIBATh HA4YaJI0 OpHUIMATbHON KaHOHU3auK JKauubl 1" Apk’, u
TeMa ee ynopobneHus Mucycy Xpucry, Kak KaxeTcs,, chirpaja B MOJ-
TOTOBKE 3TOT'0 MPOLIECCa HE CaMYIO MOCJIEIHIOK POJIb.

3aBepmras KpaTkuil 0030p MOYTH MATHBEKOBOW HCTOPHH YHOIO-
onennst XKannabl 1’ Apk Uucycy Xpucrty, HeoOXoauMo, Kak MHE Ka-
JKETCsl, ellle pa3 o0paTuTh BHUMAHUE Ha Ty POJIb, KOTOPYIO CBHITPAJo
JaHHOE CpaBHEHUE B cyab0Oe (paHIy3CKON HAIMOHAJIBHOM I€POUHHU.
besycnoBHO, 1 JTaHHOE 00CTOSTENBCTBO CIEAYET 0CO00 TTOAUYEPKHYTh,
tema Imitatio Christi He Obula u30OpaHa quuno Operneanckoit JleBoi
B KaueCTBE MOPaJIbHO-HPABCTBEHHOI'O OOOCHOBaHHUS COOCTBEHHBIX
JeWCTBUI, U MBI HUKOTJ]a HE y3HAeM, YTO JymMana cama AEBYIIKa I10
3TOMY MOBONY. YHoJ00IeHNue XPUCTY BOSHUKIIO U CTAJIO0 pa3BUBATHCS
B TEKCTax, MocBsuleHHbIX JKaHHe I'ApK Opyeumu a00bmu — €€ co-
BpEMEHHHUKAMHU, a TAK)KE MX IIOTOMKAMH C LEJbIO MOHATh U OOBSICHUTD
CTONIb CTPaHHBIA Ha MEpBbIN B3MIAA (heHoMeH. BHe Bcskoro comue-
HUS, TOIOOHOE CPaBHEHHE HCIONB30BAIOCH TONBKO B IMOJIOKUTENb-
HOM KJIFOYE: CTOPOHHHKAM (paHIy3cKOil MOHAapXHH (U MPEXIE BCETO
KaTOJIUYIECKOM 9aCTH 00IeCTBa), K KAKOUW OBI 3TIOXH HU OTHOCHIIACH UX
MpOU3BeNEHNUs, ObUIO HEOOXOIUMO MPOAEMOHCTPUPOBATH, HACKOIBKO
MOJIE3HBIM M TPABWIBHBIM CTaJl0 MogABIeHHe JKaHHBI Ha HCTOpHUYe-
CKOM CLieHe, HACKOJIbKO 0€e3yNpeuHbIMH ObLIN €€ MOCTYIKU.

Kak cnenctue, Tema Imitatio Christi HOCUIa B OIMKUCAHMAIX DIIO-
ner [leBbl MCKIIFOUYMTENBHO MPHUKJIATHOW XapakTep, ¢ €€ MOMOIIBIO
aBTOpbl CpenHeBeKOBbsl U paHHero HoBOro BpeMeHu MBITATINCH pas-
pelInTh MHOTOYHCIIEHHBIE CIOpPHBIE BOIMPOCHI OTHOCHUTENIBHO TO-
CTYIIKOB CBOCH T€POMHH, a BMECTE C TEM — CO311aTh 00pa3 uaearbHOMH
MOMOIIHHULIBI, PUIIEANIEH Ha MOMOIIb CBOEMY KOPOJIO: HCTHHHOTO
MPOPOKa, MyUEHHIIHI 32 Bepy, TpuyMdaTopa HaJl BpaXKeCKUMHU CUITAMH
Y, B KOHEYHOM HTOTe, MOJJIMHHON HallMOHaIbHOU cBATOM DpaHuumu.
Taxum 00pa3oM, IMEHHO ¢ co3laHueM o0pasa ceamou XXanusl 1’ ApK,
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KaK IIpeICTaBIsIeTCs, OoJiee BCero okas3ajaach CBA3aHa PaCCMOTPECHHAS
Bhillle TeMa Imitatio Christi. YnonoOinenne CHacuUTeN0 Kak HHUYTO
WHOE JIOJKHO OBLIO CBHUJIETENILCTBOBATH B MOJIb3Y HMEHHO TAKOTO I0-
HUMaHW JIMYHOCTH U IETHUH (PPaHIy3CKOM TepOorHHU.

Bwmecre ¢ Tem maHHBIN CrOKET, pa3pabaTbIBaBIINNCS Ha TIPOTSKE-
HUU HECKOJIbKUX CTOJIETUN CaMBIMM pa3HbIMU aBTOPaAMU M Hallle AN
OTpaXX€HUE B Pa3TUIHBIX IO THUITOJIOTHH U KaHPOBBIM OCOOCHHOCTIM
MUCHMEHHBIX HCTOYHHKAX, CBUICTCIHCTBYET O TOM, UTO JBHKCHHUE
K TIOHUMAHHIO CBATOCTH [[eBBI OBIJIO OTHIOND HE MOCTYyHATEILHBIM,
HO SBJISIIIOCH MHO20IMANHLIM T OUCKPEMHbIM TIPOIIECCOM, CO CBOMMU
“3neramu’” (Kak, HalIpuMep, B epuo peadunutanuu JKanuol B 1455—
1456 rr. unu B 1850-e roasl) u “nagenuamu’ (B XVI nnu XVIII B.).
Bompeku cymiecTByionieMy B COBpPEMEHHOW wucTopuorpaduu Tpa-
NUIMOHHOMY MHEHHUIO O TOM, YTO YCTAaHOBJICHHUE “‘ICHCTBUTEIBLHOU
cBITOCTH (DPAHIY3CKOW TEPOMHH CTANI0 PE3YJIBTaTOM SAMHOBPEMEH-
HBIX YCHWJIMHA, TPEANPUHATHIX KaTOJIMYECKOW IEPKOBBIO M OJM3KHUMHU
el MOMMTHYECKUMHU KpyramMu Bo Bropoi moioBuHe XIX B.”, aHanu3
tembl Imitatio Christi TOKa3bIBaeT, 4TO JaHHAs UCs pa3BUBAIach HO-
cmenenHo — ¢ cepenuubl XV B. 10 koHNa XIX B., korga ynogoOneHue
Kannsl 1’ Apk XpHUCTy OKOHYATEIBHO IPEBPATHIIOCH B OIMH U3 OCHOB-
HBIX TIPU3HAKOB, MTO3BOJISIONUX CYAUTh O TOTOBHOCTH (PPAHITY3CKOTO
0o01IecTBa K KAaHOHU3AIUU CBOEI HOBOM HAIIMOHAIBHOI CBITOM.

! MHe ye MpUXOANIOChk mucath 06 atom. Cwm., Hanpumep: Toeoeséa O.H. Bonbrep,
XKanna 1’ Apk u ocen: K ucropun ogaoro morusa // @paHmy3ckuil exeroqHuk —
2008. M., 2008. C. 25-46; Ona srce. XKuzup kax yyno. CTUIHCTHYECKHE OCOOCHHO-
CTH HEePBHIX XpOoHHK 0 XKanHe 1’ Apk // UenoBek YHTAIOMINIT: MEXIy PeaJbHOCTHIO
1 TekctoM uctounnka / mox pea. O.W. Toroesoit u U.H. Jlanmnesckoro. M., 2011.
C. 163-175; Ona auce. Tlouemy He cropeno cepaue JKanuol 1’ Apk? // Perpocnek-
TUBHast HHGOpPMANHs HCTOYHUKOB: 00pa3sl H peanbHOCTh / 0TB. pexn. O.U. Toroesa,
WN.H. Janunesckuii. M., 2013. C. 133-149.

2 In nocte Epiphaniarum Domini, qua gentes jucundius solent actus Christi reminisci,
hanc intrat mortalium lucem, et mirum omnes plebeii loci illius inaestimabili
commoventur gaudio, et, ignari nativitatis Puellae, hinc inde discurrunt,
investigantes quid novi contigisset...galli. Velut novae laetitiae praecones,

praeter solitum in inauditos cantus prorumpunt, et alis corpora tangentes, fere
per duas horas novae rei praenosticare videntur eventum. (Quicherat J. Procés de
condamnation et de réhabilitation de Jeanne d’Arc. 5 vol. P., 1841-1849. T. 5. P.
116).

3 Paiiyec B.U. Kauna 1’ Apk: dakrsl, jerensl, rumnoresst. JI., 1982, C. 33-37.

* O mamepennun JXauusl okaszars nomorns noduny Kapiay coobmramocs yxe B “3a-
KJII04eHUU” NOKTOopoB U3 IlyaThe, mepBbIMH IONPOCHBIINX AeBYWIKY: La Pucelle,
qui se dit estre envoyée de par Dieu pour luy donner secours (Quicherat J. Op. cit.
T. 3. P. 391).
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> Kparkuii 00630p HCTOPUH BO3HUKHOBEHHS M PpasBUTHS JOKTPHUHBI discretio
spirituum cMm. B: Martin H. et al. Discernement des esprits / Dictionnaire de
spiritualité ascétique et mystique / Sous la dir. de C. Baumgartner. P., 1957. Vol. 3.
Col. 1222-1286; Switek G. “Discretio spirituum”: Ein Beitrag zur Geschichte der
Spiritualitit // Theologie und Philosophie. 1972. Bd. 47. S. 36—76. Ha pycckoMm s13b1-
ke cM.: Tocoesa O.H. Kak XanHa 1’ Apk cTajia aHIeJIOM: CIIOPbI COBPEMEHHHKOB,
MHeHHe moToMkoB (XV—XIX BB.) / Anam u EBa. AnbMaHax reHIepHON HCTOPUHU.
2010. Ne 18. C. 61-83. O npuMeHeHHN NOKTPHHEI discretio spirituum Ha IIpak-
THKe cM.: Vauchez A. La saintété en Occident aux derniers siécles du Moyen Age
d’apres les procés de canonisation et les documents hagiographiques. Rome, 1988.
P. 39-67; Fraioli D. Gerson Judging Women of Spirit: from Female Mystics to Joan
of Arc // Joan of Arc and Spirituality / Ed. by A.W. Astell and B. Wheeler. N.-Y.,
2003. P. 147-165; Elliott D. Proving Woman: Female Spirituality and Inquisitional
Culture in the Later Middle Ages. Princeton, 2004. P. 36-37, 119-179.

¢ B nponore k Dissertatio Jeiro nake WU3BUHUIICSA 3@ CBOM OBLIBIC PE3KHE BBICKA-
3pIBaHMA B anpec [eswl: Doctorum fidelium scriptis facto singulari Puellae, ad
serenissimum regem Francorum dominum Karolum septimum venientis, primaria
apprehensione concepto, non abs re mirari coepimus dubiae rei eventum, et ejusdem
causam finalem efficientem et materialem inquirere, de voluntateque, pietate,
misericordia et justitia Dei perscrutari...n Dei gloriam, fidei approbationem,
catholicorum laetitiam ingentem, praecelsae domus Franciae excellentiam,
domini regis praedicti laudem regni et fidelium incolarum ejus christianissimorum
perpetuam famam. (Jacobi Gelu ministri (archiepiscopi) Ebredunensis de Puella
Aurelianensi dissertatio // Lanery d’Arc P. Mémoires et consultations en faveur de
Jeanne d’Arc. P., 1889. P. 565-600, 3aech P. 568).

" Deus pater secundam personam in trinitate benedicta ad redimendum nos misit...,
quare ergo ut regi consulat altissimus unam de suis creaturis mittere non poterit?
(Ibid. P. 576).

8 UccemoBarenu moaraiotr, 4to cBoit Tpakrar JKepcou cosnan mo 3akasy JKepapa
Mamte, nyxosuuka noduna Kapna: Muller H. Lyon et le concile de Bale (1431—
1449) // Cahiers d’Histoire. 1983. No 4. P. 33-57; Fédou R. Jeanne d’Arc vue de
Lyon // Horizons marins, itinéraires spirituels (V.-XVIII® siécles). VI: Mentalités
et sociétés / Etudes réunies par H. Dubois, J.—C. Hocquet, A. Vauchez. P., 1987.
P. 43-54, 3necs P. 47.

® Christine de Pizan. Ditié de Jeanne d’Arc / Ed. by A.J. Kennedy, K.Varty. Oxford,
1977. V. 113-120, 142-144, 217-224, 225-228; Chronique d’Antonio Morosini.
Extraits relatifs a I’histoire de France / Ed. par G. Lefévre-Pontalis, L. Dorez. 4 vol.
P., 1901. T. 3. P. 232, 234, 250; Delisle L. Nouveau témoignage relatif a la mission
de Jeanne d’Arc // Bibliothéque de 1’Ecole des Chartes. 1885. T. 46. P. 649-668;
Valois N. Un nouveau témoignage sur Jeanne d’Arc. Réponse d’un clerc parisien a
I’apologie de la Pucelle par Gerson // Annuaire-Bulletin de la Société de 1’histoire
de France. 1906. T. 43. P. 161-179; Le Franc M. Le Champion des Dames / Ed. par
R. Deschaux. P., 1999. V. 16949-16952, 16981-16982.

0 Ex certis signis elegit Rex celestis, tanquam vexilliferam ad conterendos hostes
Justitie et amicos sublevandos (Procés en nullité de la condamnation de Jeanne
d’Arc / Ed. par P. Duparc. 5 vol. P., 1977-1988. T. 2. P. 39).

' Camoe paHHee M3 JOLICALIMX 10 HAC YIOMHMHAHUI TaHHOTO MpeCKa3aHHs conep-
JKaJIOCh B TeKCTe “BpmanmHrroHckoro nmpopodectsa”, KOIMHs ¢ KOTOPOTo OblIa U3-
rotoBieHa Bo ®pannuu B Hauane XIV B.: Kaawwikosa E.B. “IlpopouectBo J[>x0Ha
Bpunnunrronckoro”, min I[penckazanue Hactosmero // Kasyc. UunuBuayansHOe
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n yHukansHoe B uctopuu — 2005 / I[Tox pen. M. A. Boiinosa u 1.H. [lanunesckoro.
M., 2006. Bein. 7. C. 60-87.

12 Bouzy O. Prédiction et récupération, les prophéties autour de Jeanne d’Arc dans
les premiers mois de ’année 1429 // Bulletin de I’ Association des Amis du Centre
Jeanne d’Arc. 1990. Ne 14. P. 39-47.

13 “U ckasan F'ocrogs Moucero: caenaii cebe 3Mest M BEICTaBb €r0 Ha 3HaMs, U yxKa-
JICHHBIH, B3ITHYB Ha HEro, octanercs xuB” (Yuen 21:8).

14 “Jlapyii Gosimmumcst TeGst 3HaMs, YTOOBI OHU TOMHSUTA €r0 Paad WCTHHBI, YTOOBI
n30aBuiICh M3MoOneHHble TBou; cracu gecHunero TBoero, u yciubims MeHs” (Ilc
60:4); “U nmoxHuMeT 3HaMs HapoaaM JaJIbHUM, U JacT 3HaK JKUBYLIEMY Ha Kparo
3eMIJIH, — U BOT, OH JIeTko U ckopo nmpunet” (Mc 5:26).

1S MHe yXe MPUXOAMUIOCH HMHCaTh 00 3TOM caMOM 3HaMeHHTOM “noprpere” YKaHHBI
1’ Apk, a TIOTOMYy 51 He Oyly TOIpOOHO OCTAaHABIMBATHCS Ha JaHHOM croxere. CM.:
Tozoesa O.H. “Iloptpetr” XKauubl 1’ Apk Ha monsx xypHaia Kinemana ne ®oxam-
Oepra // [IpoctpancTBo pykonucu: OT ¢popMbl BHENTHEH K popMe BHYTpEeHHEH / Mo
pexa. O.U. Toroesoii, 1.H. lanunesckoro. M., 2010. C. 67-90.

16 [Tokposckuii H.B. EBanresnue B namsTHuKax nkoHorpaguu. M., 2001. C. 482485,
489-519.

7 Denique Anglici ipsam Rhotomagum inhumaniter transvehentes absque divini aut
humani juris imitacione verum invidiose calumniose ac nequiter sententiatam igni
consumpserunt quam non murmurantem seu repudiantem quinymo eorum jussibus
nequissimis velut agnus innocens obedientem longediu illudentes et Anna et
Cayphas Christum turpissime tractarunt (Bibliothéque Nationale de France. Nouv.
acq. lat. 1796. F. 49v).

8 C’est mal entendu, grosse teste, / Respond Franc Vouloir prestement. / De quants
saincts faisons nous la feste/ Qui morurent honteusement!/ Pense a Jhesus
premierement / Et puis a ses martirs benoys: / Sy jugeras evidamment / Qu’en ce
fait tu ne te congnois. (Le Franc M. Op. cit. V. 17009-17016).

19 CpaBHUTENBHBIN psijl, HCMIOJIB30BAHHBIM B TpaKTarax TEOJOTOB JISI OLCHKH JIHY-

HOCTH ¥ AesHud JKaHHBI 1’ ApK, OBIT JOCTaTOYHO pa3HOOOpPa3eH, XOTA U MPOHUC-

XOJIHJI IPAKTHYECKH UCKIIOYUTEIHHO U3 OMOIEHCKUX TEKCTOB U aruorpaduyeckoi

nuteparypsl. [nmaBHas repomns (mommmo Hucyca Xpucra) ynomoOmsiach 31ech

BETX03aBETHBIM IpOpoKaM, J[eBe Mapuu U CpeJHEBEKOBBIM CBSTHIM, M KaxJ0€

TaKoe CpaBHEHHUE MPECIIEI0BaNO CBOIO KOHKpeTHYIo Ienb. [logpobHee cMm.: Toecoe-

6a O.H. Vicionnenue npopouects: Berxo3zaBetrHsie repoun CroneTHei BoiiHbI // Ka-

3yc. MHauBuayanpHoe U yHUKaIbHOE B uctopun — 2005 / mox pen. M. A. Boiinosa u

W.H. Janunesckoro. M., 2006. Brim. 7. C. 88—106; Ona srce. DopmupoBaHue Kylb-

Ta cBiaToil JXKanubl 1° Apk u nmonutHdeckas Kyiasrypa @pannnn (XV-XIX BB.). M.,

2013 (na mpaBax pykomnucu). [m. 3. § 3.1-3.4.

Dixit quod, dum ipsa Johanneta recessit a domo patris, vidit ipsam Johannam

transire ante domum patris sui cum quodam avunculo suo, nuncupato Durando

Laxart, et tunc ipsa Johanneta dixit suo patri: “Ad Deum! ego vado ad Vallis

Colorem. (Procés en nullité. T. 1. P. 274, ceunerensctBo XKepapa ['nitomera); Dixit

requisitus quod vidit eam recedere a villa de Greu, et dicebat gentibus: “Ad Deum!”

(Ibid. P. 278, ceunerennctBo XKana Barpena). Cum. Takxke: Ibid. P. 270, 272, 285.

Ait enim Christus ad matrem et Joseph, Luce 1I: “Quid est quod me querebatis?

Nesciebatis, quia in his que patris mei sunt oportet me esse? (Ibid. T. 2. P. 455).

Cp.: “U ne namenmu Ero, Bo3patmiucek B Uepycanum, uma Ero....1 yBuausmu

Ero, ynusunuce; u Mareps Ero ckazana Emy: Hano! uto Tbl cnenan ¢ Hamu? BOT,

oren TBoii u S ¢ Benuko# ckopObio nckanu Tebs. OH cka3an UM: 3a4eM OBUIO HC-

21
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kaTh MeHs? WM BBl HE 3HANH, YTO MHE IOJDKHO OBITH B TOM, YTO NMPHHAMICKUT
Oty Moemy?” (JIyk 2: 45-49).

2 Quadam occasione verbi Salvatoris nostri quo dicit: “Omnis qui reliquerit patrem
et matrem propter me centuplum accipiet (Proces en nullité. T. 2. P. 209). Cp.: “Un-
CyC CKa3aJl B OTBET: HCTHHHO TOBOPIO BaM: HET HUKOTO, KTO OCTAaBMJI ObI IOM, HJIH
OparbeB, I CecTep, UM OTLA, UM MaTb, HJIH )KEHY, WM JeTeil, WM 3eMIH, paan
MeHns u EBanrenus. U He momy4mni Obl HBIHE, BO BpeMs CHe, Cpeli TOHEHHUIH, BO CTO
Kkpar Goee TOMOB, M OpaTbeB, U cecTep, ¥ OTLOB, M MaTepel, U IeTel, U 3eMellb, a
B BEKe rpsayiieM xu3Hu Beunoir” (Map 10: 29-30).

2 Unde de multis sanctis legimus quod. Fervore devotionis et charitatis accensi, alii
parentes, alii conjuges, alie maritos lege privata acti, reliquerunt, ut de sancto
Alexio Romano legitur, de sancto Thoma de Aquino, de iliis etiam sanctis mulieribus
Margareta dicta Pelagius, Theodora, Marina et Eufrosina legitur in locis superius
allegatis et de quam plurimis aliis in legendis sanctorum invenitur. (Proces en
nullité. T. 2. P. 209).

% Item dicta Iohanna hiis nominibus lhesus Maria, signo crucis illis interposito,
abusa fuit, in et pro signo dando aliquibus de suis quod, dum in suis licteris ex
parte sua huiusmodi verba cum cruce reperirent, contrarium crederent eius quod
scribebat, et eciam contraria facerent (Procés de condamnation de Jeanne d’Arc /
Ed. par P. Tisset et Y. Lanhers. 3 vol. P., 1960-1971. T. 1. P. 223).

3 Interrogata an consuevit ponere in licteris suis hec nomina Ihesus Maria cum
cruce: Respondit quod in aliquibus ipsa ponebat et aliquando non, et aliquando
ponebat crucem in signum quod ille de parte sua cui scribebat non faceret illud
quod eidem scribebat (Ibid. P. 82).

% In talibus enim nihil est dolositatis seu duplicitatis, quemadmodum dicimus de
Christo qui finxit se longius ire, ut in Homelia Gregorii super illud evangelii Luce
ultimo, de discipulis euntibus in Emaus (Procés en nullité. T. 2. P. 313, Tpakrar
XKana ne Moutunbn). Christus etiam finxit se longius ire, Luce ultimo, et Judith
universa verba que ad Holofernem dixit, Judith XI sunt penitus ficta, ut patet
intuenti (Ibid. P. 481, tpakrar XKana bpeans). Cp.: “U xorga oHM pa3roBapuBaiIn
U paccyxaand Mexay coboro, u Cam Mucyc npubnususmmck nomien ¢ Humu; Ho
ria3a ux ObUTH yIepKaHbl, Tak 4To OHM He y3Hanmu Ero” (JIk. 24: 15-16).

27 Procés en nullité. T. 2. P. 411.

28 Non quidem, ut de se patuit, ut ex assistentium plurium informatione seu directione
Jjudicium consultius seu rectius faceret, sed potius ut ex subdola fictione tante
celebritatis magnitudinem cause pretenderet, et partem regis Francie velamine
apparentis justitie infamaret; sicut et pontifex Caiphas scidit vestimenta sua sedens
pro tribunali adversus Christum (Ibid. P. 521, tpakrar Xana Bpeans). Cp.: npu-
meu. 17.

2 Cwm. npumeu. 18.

30 Deposuerunt etiam in flamma ignis vidisse descriptum nomen Jhesus, dum ejus
corpus ureretur (Proces en nullité. T. 2. P. 194). Tor e MOTHB NPUCYTCTBOBAI
W B MOKa3aHUAX cBuAereneil: Et audivit a multis quod visum fuit nomen Jhesus
inscriptum in flamma ignis in quo fuit combusta. (Ibid. T. 1. P. 240).

31 In medio flammarum, nomen Jhesus litteris aureis scriptum vidisse, alii columbam
albam in ipsius Puelle exitu de flammis egredientem. (Ibid. T. 2. P. 237). O ronybe,
BBUIETEBLIEM M3 IJIAMEHHU, yioMuHal takxe M3ambap ae na [Ibep, ogun u3 cynei
JKaHHBI, 1aBaBIIMH CBUECTENBCKHE IOKA3aHUSA B paMKax Ipolecca 1o peaduinTa-
muu: Ibid. T. 1. P. 225.
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32 Retulerunt etiam quidam se in flammarum medio nomen Jhesus litteris aureis
scriptum conspexisse; alii autem columbam candidam in ejus decessu de flammis
egredientem vidisse testati sunt (Ibid. T. 2. P. 509).

3 Et si objiciatur quod revelationes aut apparitiones facte dicte Johanne non erant
de vita eterna... sed de bellis, de terrenis et futuris contingentibus, ergo ratio
predicta nihil facit ad propositum. Respondeo quod ratio seu probatio questionis
predicte est ad hoc quod hujusmodi vere revelationes militant pro fide; et, sicut
Deus revelat hominibus ea que per se et directe faciunt ad vitam eternam, sicut
sacram Scripturam et misteria fidei, ita etiam multa revelat de temporalibus et
futuris contingentibus ad promotionem hominum in suum finem que est vita eterna,
cujus modi sunt bellum justum, pax...Nihilominus ergo obviat si dicte Johanne
temporalia Deus revelaverit, aut si de bellis aut eventu bellorum ex revelationibus
et apparationibus aut vocibus predictis aliquid ipsa cognoverit, cum Deus ipse talia
ordinet et disponat fieri ad correctionem et salutem hominum (Ibid. P. 363, Tpakrar
Pobepa LHubyns). Cum. Takxke: Ibidem. P. 382.

3% O moHsATHH “‘CripaBeUINBasl BOWHA” B CPEIAHEBEKOBOW KYJIBTYpE CM. IPEXK/E BCEro:
Regout R. La doctrine de la guerre juste de Saint Augustin a nos jours. P., 1934,
P. 18, 73-74; Russell F.H. The Just War in the Middle Ages. Cambridge, 1975. P. 2,
129-130. [TonemMuka MeXIy aHTTHYaHAMHU U QpaHIy3aMH, Y610 IMCHHO BOMHY Cle-
IyeT CUMTaTh CIIPaBeINBOH, He yTHxana Ha mporsxeHnun XIV-XV Be. [Toapo6-
Hee o Hell cM.: Kaambikosa E.B. O6pa3 BOWHBI B UCTOPHUUECKUX IPEICTABICHUIX
anrmyaH noszgHero CpeaneBexkoBbs. M., 2010. C. 19-106. O TpakToBKe MOHATHUS
“crpaBeiuBasi BOWHA” MPUMEHUTENBHO K dmonee XKauubl 1’ Apk cM.: Duparc P.
La délivrance d’Orléans et la mission de Jeanne d’Arc // Jeanne d’Arc, une époque,
un rayonnement. Colloque d’histoire médiévale, Orléans, octobre 1979. P., 1982.
P. 153-158; Tocoesa O.H. “VctuHHas npaBaa”. SI36IKH CPEIHEBEKOBOTO MPABOCY-
mus. M., 2006. C. 251-258.

35 Sepe in illis apparitionibus signabat se signo crucis, licet aliquando etiam non
faceret, ut patet ex responsionibus suis; quod si illusiones fuissent, non tulissent
signum crucis, sed potius evanuissent.... Nec immerito quia in illo signo sancte
crucis salutifero ostenditur victoria Christi, perdicio diaboli et infernorum
destructio... ideo illud signum ferre non potest diabolus... Ipsa Johanna ad regis et
regni liberationem, ut asserebat, mittebatur, ad quam non concurrunt angeli mali,
sicut supra notandum est. (Proces en nullité. T. 2. P. 93).

3¢ Sed nullus admirari racionabiliter poterit, qui sine ulla hesitacione credit sanctum
sanctorum Dominum ac salvatorem nostrum, sanctos prophetas et apostolos a Deo
missos ob doctrinam salutis et fidei Deique voluntatem hominibus insinuandam
et evangelizandam... triumphali martirio hanc vitam finisse mortalem. (Basin T.
Histoire de Charles VII / Ed. par Ch. Samaran. T. 1-2. P., 1964. T. 1. P. 164).

37 Non tamen ita hoc dicimus, quod eandem Johannam...apostolorum aut sanctorum
martirum velimus meritis coequare. (Ibid).

3% 0 cmene ucropuorpapuyeckoil mapaaurmel Bo @paniuu pydexa XV-XVIB. u
BIMSHUM HA HEE UTAIBSHCKOTO TyMaHHu3Ma cM.: bape M.A., Asédeesa K./]. Ot Ma-
kuaBeuu a0 Owma: cranosnenue ucropusma. M., 1998. C. 8-10; Heanosa FO.B.
I'ymanuctuueckass uctopuorpadus // Wctopus nureparypsl HMramum / . pex.
M.JI. Augpees: B 2 . M., 2000-2010. T. 2, xu. 1. M., 2007. C. 100-138; Bo6xo-
6a M.C. “Historia pragmata”: ®opMupoBaHne UCTOPUIECKOTO CO3HAHUS HOBOEB-
pormeiickoro obmiectBa. M., 2010. C. 49—54. [IpuMEHHUTETHHO K OMUCAHUSIM JTOMCH
XKanner 1’ Apk: Huppert G. The Idea of Perfect History. Historical Erudition and
Historical Philosophy in Renaissance France. Chicago; London, 1970. P. 198-212;
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Tozoesa O.H. YKauna 1’ Apx n JlronoBuk XI: 0cOGEHHOCTH T'yMaHHCTHYECKOTO JHC-
Kkypca B Rosier des guerres // Victopus: DnekTpoHHbII Hay4HO-00pa30BaTeIbHBIM
KypHai 2013. Ne 4.

¥ Tlonpo6uee cM.: Huppert G. Op. cit. P. 1415, 21-23; Heanosa IO.B. Yka3. cod.
C. 122-123; Toecoesa O.H. Kanna 1’ Apk u Jlronosux XI.

400 cpaBuennu XKauusl 1’ Apk ¢ JleBoit Mapueii y aropoB XV B. cM.: Tozoesa O. 1.
Kanna n’Apk, Apuna [lamtaga u [ea Mapus: JleBcTBeHHHUIIAa Ha 3aIUTE TOPO-
na // Umenocnos: cropus s13bIKa, HCTOPUS KyIbTypHl / oTB. pen. @.b. Yenenckuii.
M., 2010. C. 110-139.

4 TlogpobHee 06 3toMm cMm.: Flachaire C. La dévotion a la Vierge dans la littérature
catholique au commencement du XVII® si¢cle. P., 1916; Berriot-Salvadore E. Les
femmes dans la société frangaise de la Renaissance. Genéve, 1990. P. 292-311.

42 CM. 06 sToM: Tocoeea O.M. Kanna 1’ Apk MeX/Iy KaTOJHKaMH M IPOTECTAHTAMH
Bo ®panuuu XVII B. / Anam u EBa: Anpmanax rengepHoit ucropun. 2011. Ne 19.
C. 148-170.

 Toppobuee cm.: Tocoesa O.H. Tlactyuika, craBuias ama3zoHkoit: O6pa3 JKauus
I’Apk BO (paHIy3CKHX >KH3HEONMHCAaHUAX 3HaMeHHUTHIX noneit XVI-XVII Bs. /
Anam u EBa. Anpmanax regaepHoit uctopuu. 2012. Ne 20. C. 11-36.

4 0 “reonormueckoM moBopote” cM. mpexe Beero: Dubois C.-G. La conception de
I’histoire en France au XVI¢siécle (1560-1710). P., 1977. P. 2768, 414-443, 576;
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2002. P. 127-130.
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History, Legend and Literature. Oslo, 1971. P. 64-69.
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grandeur et la maiesté qu’elle meritent...Le Dessin de delivrer la France eat un
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Dessin si haut, et ['execution en est si admirable; la part que le Ciel y a prise, et
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choses. (Chapelain J. La Pucelle, ou la France delivrée. Poéme heroique. 3 éd. P.,
1657, 6e3 maruHanum).

4 Tbid. P. 9-10.
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Martel. / Ce Coutelas heureux, su la Loire asservie, / Ravit aux Sarrasins la
conqueste et la vie, / Et par ce grand Heros, au fond de ce saint Lieu, / Encore tout
sanglant fut offert au grand Dieu. / Maintenant pour ton bien la Majesté divine / A
destruire I’Anglois ce Coutelas destine. (Ibid. P. 29-30).

54 Tbid. P. 36.

3 Ibid. P. 77, 128.

3¢ Dieu voit le grand peril, accorde sa demande, / Et de soldats ailés fait partir une
bande ; / Uriel la conduit, et tombe en un moment / Du Ciel le plus sublime au plus
bas Element. (Ibid. P. 86).

ST Elle crie; O Frangois, I’Enfer est terracé, / Le Ciel veut a ce coup que 1I’Anglois
soit forcé. (Ibid. P. 87).

8 Tout le pays d’alentour rendait grand témoignage a sa piété. (Bossuet. Abrégé de
I’histoire de France // Bossuet. Ocuvres complétes. P., 1879. T. 10. P. 100).

59 Les Anglais firent courir le bruit qu’elle avait enfin reconnu que les révélations dont
elle s’était vantée étaient fausses: mais le Pape, quelque temps aprés, nomma les
commisaires; son proces fut revu solennellement, et sa conduite approuvée par un
dernier jugement, que le Pape lui-méme confirma (Ibid. P. 101).
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(Ibid).

8 FElle cria tout d’un coup qu’on donndt et que le fort serait emporté. Alors tous
les soldats, animés comme par un mouvement divin, entrérent de tous cotés (Ibid.
P. 100).

% La réputation de tant de victoires réveilla dans tous les Frangais I’amour de leur
prince: on croyaient qu’il était invincible, et que s opposer a ses progres, c était
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Vérités et 1égendes. P., 2008. P. 175-176.
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P. 191-198, 289-290, 370; Jeanné E. L’image de la Pucelle d’Orléans dans la
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® Krumeich G. Jeanne d’Arc a travers I’Histoire. P., 1993. P. 71-125.

" Barthélemy de Beauregard E. J. Mission divine de Jeanne d’Arc, prouvée par ses
triomphes et son martyre // Collection intégrale et universalle des orateurs sacrés /
Publ. par I’abbé Migne. 2™ série. P., 1856. Col. 585-624.

" Caiphe et Judas n’y manquent jamais! (Dupanloup F. Panégyrique de Jeanne
d’Arc // Dupanloup F. Oeuvres choisies. P.-Lyon, 1862. P. 1-40, 3necs P. 31).

2 Mais aussi, @ mes yeux, la flamme de son biicher est une splendeur de gloire, et son
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3 Alors, comme au Calvaire, tous les boureaux pleurérent. (Ibid. P. 38).

™ Krumeich G. Op. cit. P. 164; Boudon J.-O. La figure de Jeanne d’Arc chez les
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Maurice et D. Couty. P., 2000. P. 45-52; Renoux C. Faut-il canoniser Jeanne d’Arc?
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